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VETERINARSKO ZDRAVSTVENI CERTIFIKAT ZA 1ZVOZ U BOSNU | HERCEGOVINU PROIZVODA OD SIROVOG MLUEKA /
BETEPUHAPCKO 3[1PABCTBEHU CEPTU®UKAT 3A U3BO3 Y BOCHY U XEPLIETOBUHY MPOW3BOJA O/, CUPOBOT M/IMIEKA /

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT OF DAIRY PRODUCTS DERIVED FROM

RAW MILK TO THE BOSNIA AND HERZEGOVINA

A / APYKABA / COUNTRY

Veterinarski certifikat za BiH / BetepuHapcku ceptudmkar 3a buXx /
Veterinarv certificate to BiH /

1 1. Posiljatelj /Mownswanau/ Posiljalac/ Consignor

Ime / Ume / Name

Adresa / Agpeca/ Address

Tel. br. / Ten. 6p. / Tel No.

1 2. Referentni broj svjedodzbe / | 2.a
PedepeHTHU 6poj cepuTdukara /
Referentni broj certifikata /

Certificate reference number

13. Centralno nadlezno tijelo/ LleHTpanHu HagnexHu opraH / Central Competent Authority

1 4. Lokalno nadlezno tijelo/ NokanHu HagnexHu opraH/ Local Competent Authority

15. Primatelj/ Mpumanav/ Primalac/ Consignee

Ime / Ume / Name

Adresa / Agpeca / Address
Postanski broj/ NowTaHcku 6poj / Postal code

Tel. br./ Ten. 6p./ Tel No.

6.

| 7. Drzava podrijetla / 1SO code
[px«asa nopujexna /
Drzava porijekla /

Country of origin

1 8. Regija podrijetla / 1SO code
Pervja nopwjekna /

Regija porijekla /

Region of origin

|

19. Drzava odredista / 1SO code
[px«aBa ogpeauwiTa /

Country of destination

1 11. Mjesto podrijetla / Mjecto nopujekna / Mjesto porijekla / Place of origin

Ime / Ume / Name Odobreni broj / Opobperu 6poj / Approval number

Adresa / Agpeca/ Address

112

Dio I: Podaci o otpremljenoj posiljci / Ao | Moaaum o otnpemsbeHoj nownwsum /Part l:Details of dispached consignment/

1 13. Mjesto utovara/ Mjecro yTosapa/ Place of loading

1'14. Datum otpreme/ flatym otnpeme/ Date of departure

1 15. Prijevozno sredstvo/ NMpeso3sHo cpeactso/ Means of transport
Avion/ AsnoH/ Aeroplane /[] Brod / bpoa/ Ship  []
Zeljeznicki vagon/ Memesnunukm Baro/ Railway []

Cestovno vozilo/ ipymcko Bosnno/ Road vehicle  []

Drugo/ fipyro/ Other []
Identifikacija / UaenTuduraumja/ Identification:

116. Ulazno GVIM u BiH / Yna3Ho FBUM y BuX / Entry BIP in B&H

117.

1 18. Opis posiljke/ Onuc nowusbke/ Description of commodity

119. Kod posiljke (CT broj) / Koa nowuske (LT 6poj) / Commodity code (HS
code)

1 20. Koli¢ina/ Konunumna/ Quantity :

1 21. Temperatura proizvoda/ Temnepatypa npoussoga/ Temperature of product

Sobna temperatura/ Co6Ha Temnepatypa/ Ambient [] Ohladeno/ Oxnahewo/ Chilled []

Smrznuto/ CmpsHyTo/ Frozen []

1 22. Broj pakovanja / Bpoj nakosatwa/ Number of
packages

1 23. Broj plombe/kontejnera/ Bpoj nnombe/koHTejHepa / Seal/Container No

| 24. Natin pakiranja / HaunH nakosarba/
Natin pakovanja/ Type of packaging

1 25.Posiljka je namijenjena / Mowwusbka je HamujerbeHa / Commodities certified for :

Ishranu ljudi / MpexpaHy swyam / Human consumption []

126.

1.27.Za uvoz ili ulaz u BiH/3a yBo3 uaw ynas y buX/For import or admission into BiH  []

128. Identifikacija posiljke/ NaeHTudUKaumja nowmnsmke/ Identification of the commodities

Objekat za proizvodnju /
O6jekar 3a npoussoasy /
Manufacturing plant

Broj paketa /
Bpoj naketa /
Number of packages

Vrsta (znanstveni naziv /
BpcTa nowusbKe (HayyHu Hasus)/
Species (Scientific name)

Neto teZina /
Heto TexuHa/
Net weight

Broj serije
bpoj cepuje
Batch number
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Proizvodi od sirovog mlijeko/ N oa jeko/
DRZAVA / IPYXABA / COUNTRY Dairy products derived from raw milk/

1. Podaci o zdravlju /Mogauu o 3gpassby /Health information Il a. Referentni broj svjedodzbe/ PedepeHTHM 6poj 1.b
cepTudmrata/Referentni broj certifikata/ Certificate
reference number

Dio II: Certificiranje / Auo Il: Ceptudmumparoe/ Part Il : Certification

11 1. Potvrda o zdravlju Zivotinja/ MoTBpaa o 3apaBsby xusotTuka/ Animal health attestation
Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Pravilnika o uslovima u pogledu zdravlja Zivotinja koji se odnose na proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unosenje
proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih za ljudsku konzumaciju (,,Sluzbeni glasnik BiH“broj 5/11) ili Direktive 2002/99/EZ i Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili
Regulative (EZ) broj 853/2004 i potvrdujem da je gore opisani proizvod od sirovog mlijeka dobiven od Zivotinja koje: / Ja, none notnucanun cnyx6eHu BeTepuHap u3jae/byjem Aa cam Yno3HaT C peseBaHTHUM
oapeabama MpaBuaHKKa O YCNOBUMA Y MOTNeAy 3/paB/ba XUBOTUHA KOjU Ce OAHOCE Ha NPOM3BOAHY, NPepajy, CTaB/batbe y NPOMET U YHOLIEHE NPOM3BOAA KUBOTUHCKOT NOPUjEKNA HAMUjEHEHUX 3a JbYACKY
KoHaymaumjy (,CnykbeHun rnacHuk BuX“6poj 5/11) unu Aupektuse 2002/99/E3 v MpaBuaHMKA O XMIMjEHU XpaHE KUBOTUHCKOT nopujekna (,Cnyx6enn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unm Perynatuse (E3) 6poj
853/2004 v noTephyjem Aa je rope onucaHW NPOM3BOAA O CUPOBOT MAMjeKa A0BUMBEH OA }UBOTUHbA Koje:/ |, the undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of the
Rulebook on the conditions in terms of animal health governing the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin intended for human consumption ("Official Gazette" No.
5/11) or Directive 2002/99/EC and of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12)or Regulation (EC) No 853/2004 and hereby certify that the dairy products described above has been
manufactured from raw milk obtained from animals:
(a) supod kontrolom nadlezne veterinarske sluzbe, / cy nog KOHTpoOM HaanexHe BeTepuHapcke cayx6e, / under the control of the official veterinary service,
(b) koje su boravile u drzavi ili njenom dijelu koji je bio slobodan od slinavke i $apa i govede kuge u razdoblju od najmanje 12 mjeseci prije datuma izdavanja ovoga certifikata i u kojem se tokom
tog razdoblja nije provodila vakcinacija protiv slinavke i 3apa / cy 6opasune y apasu Uu HeHOM Aujeny Koju je 6o cnoboaaH o4 caMHaBKe M Wwana v rosehe Kyre y pa3gobsby o4 Hajmarbe 12
mjeceum npuje AaTyma u3gasarba OBOra cepTMdUKaTa M y KojeM ce TOKOM Tor pa3gobsba Huje NpoBoAMAa BakuMHaumMja NpoTUB canHaBke v wana / which were in a country or a part thereof
that has been free of foot-and-mouth disease and of rinderpest for a period of at least 12 months prior to the date of this certificate, and were vaccination against foot and mouth disease
has not been carried out during that period,
(c) pripadaju farmama koja nisu pod zabranom vezanom za slinavku i 3ap ili govedu kugu , i/ npunagajy dapmama Koje HUCY NoA 3abpaHOM BE3aHOM 3a CMHABKY M Wwan uau rosehy kyry , u /
belonging to holdings which were not under restrictions due to foot-and-mouth disease or rinderpest, and
(d) su podvrgnute redovitim veterinarskim kontrolama kako bi se osiguralo udovoljavanje svih zdravstvenih uslova koji su utvrdeni u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka Ill Pravilnika o higijeni hrane
Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004 i u Pravilniku o uslovima u pogledu zdravlja Zivotinja koji se odnose na
proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unodenje proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih za ljudsku konzumaciju (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 5/11) ili u Direktivi 2002/99/EZ; / cy
npeAmeT peAoBHE BETEPUHAPCKE KOHTPOE Kako 61 ce ocurypano yAoBosbaBatbe CBUX 34paBCTBEHUX YCA0Ba Koju cy yTepheHu y Mornasmwy | Oajesbka IX Aoaatka Il MpasuaHUKa o xurujeHn
XpaHe )MBOTUHCKOT nopujekna (,Cnyskbenn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unm y Nornassmwy | Ogjerska IX Jopatka Il Ypen6be(E3) 6p.853/2004 v y MpaBuAHUKY O yCI0BUMMA Y NOT/Ieay 34pas/ba
JKMBOTUHA KOjU CE OAHOCE Ha NPOM3BOAtLY, NPepay, CTaB/batbe Y NPOMET W YHOLEHE NPOU3BOAA KUBOTUHCKOT MOPUjEKNa HAMMUjEFEHUX 3a JbYACKY KOH3ymauujy (,CaysEeHun rnacHuk
BuX“6poj 5/11) nnun y Avpektusu 2002/99/E3; / subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal health conditions laid down in Chapter | of Section IX of
Annex Il of the Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Chapter | of Section IX of Annex Il of the Regulation (EC) No 853/2004 and in the Rulebook on the
conditions in terms of animal health governing the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin intended for human consumption ("Official Gazette"
No. 5/11) or in Directive 2002/99/EC;

11.2. Potvrda o javhom zdravlju / Notepaa o jasHom 3gpassby / Public health attestation

Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Zakona o hrani BiH (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 50/04) ili Regulativom (EZ) broj 178/2002; Pravilnika o higijeni hrane
(,,Sluzbeni glasnik BiH" broj 4/103) ili Regulativom (EZ) broj 852/2004, Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,,Sluzbeni glasnik BiH* broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 853/2004 i Pravilnika o organizaciji
sluzbenih kontrola proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 854/2004 i potvrdujem da je gore opisani proizvod od sirovog mlijeka
proizveden u skladu sa tim odredbama, a posebno da:/ Ja, fone notnucanu cayk6eHn BeTepuHap M3jas/byjem Aa cam ynosHaT ¢ peieBaHTHUM ogpenbama 3akoHa o xpaHu BuX (,CnyskbeHun rnacHuk BuX“6poj
50/04) unu Perynatusom (E3) 6poj 178/2002; MpasunHuka o xurujeHn xpare (,CayxbeHn rnacHuk BuX” 6poj 4/103) unu Perynatusom (E3) 6poj 852/2004, MpaBuaHKKa O XUIMjeHN XpaHe KUBOTUHCKOT Nopujekna
(,Cnyk6eHun rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) wau Perynatusom (E3) 6poj 853/2004 u MMpaBunHMKa O OpraHU3aumju CIyKOEHWX KOHTPONa NMPOM3BOAA MKMBOTUHCKOT MOPUjEKNA HaMUjereHWX MpexpaHu /byau
(,,Cnyx6eHu rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unu Perynatusom (E3) 6poj 854/2004 u notephyjem Aa je rope onucaHu NpouU3BOA OZ CUPOBOT MAMjEKA NPOU3BEAEH Y CKAAdy ca TUM oapeabama, a nocebHo aa:/ |, the
undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of Law on food of BiH(“Official gazette BiH” No.50/04) or Regulation (EC) No.178/2002, Rulebook on food hygiene (“Official
Gazette of BiH” No. 4/103) or Regulation (EC)No. 852/2004, Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 853/2004 and Rulebook for the organisation of official
controls on products of animal origin intended for human consumption (,Official gazette of BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 854/2004 and hereby certify that the dairy product made with raw milk
described above was produced in accordance with those provisions, in particular that:
(a) Dobiven je od sirovog mlijeka: / Lo6wjeH je og cuposor mawjeka/ It was manufactured from raw milk:
(i) koje potjece s registriranih farmi u skladu sa Pravilnika o higijeni hrane (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 4/13) ili u skladu sa Regulativom (EZ) broj 852/2004 i pregledano je u skladu sa Dodatkom IV Pravilnika o

organizaciji sluzbenih kontrola proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili u skladu sa Dodatkom IV Regulative (EZ) broj 854/2004, / koje noTuye ¢
peructposaHux Gpapmm y cknagy ca lMpasuaHuKa o xurujeHn xpade (,Cayskbenn rnacHuk BuX” 6poj 4/13) uamn y cknagy ca Perynatmsom (E3) 6poj 852/2004 u npernepaHo je y cknagy ca Jogatkom IV
MpaBMAHMKa 0 OpraHu3aLumjn cny6eHnx KOHTPONA MPOU3BOAA KMBOTUHCKOT MOPUjeKIa HaMujereHNX npexpann byam (,CayskbeHun rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unu y cknagy ca Jopatkom IV Perynatuse
(E3) 6poj 854/2004/ iwhich comes from holdings registered in accordance with Rulebook on food hygiene (,Official gazette of BiH” No. 4/13) or in accordance with Regulation (EC) No 852/2004 and
checked in accordance with Annex IV of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with Annex IV Regulation (EC) No 854/2004.

(i) je proizvedeno, sakupljeno, ohladeno, skladidteno i transportovano u skladu s higijenskim uslovima utvrdenim Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Ill Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni
glasnik BiH“ broj 103/12) ili u skladu sa Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004, / je npou3seseHo, Cakyn/beHo, oxnaheHo, CKNAANLITEHO U TPAHCMOPTOBAHO Y CKAAY € XMIMjEHCKUM
ycnosuma ytepheHum Mornaswem | Ogjesvka IX fogatka Il MpasuaHUKa 0 XUrMjeHu XpaHe KMBOTUHCKOr nopujekna (,Cnyskbern rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) uam y cknagy ca Mornaswem | Ogjeska IX
Lopatka Il Ypeabe(E3) 6p.853/2004/ which was produced, collected, cooled, stored and transported in accordance with the hygiene conditions laid down in Chapter | of Section IX of Annex Ill of the
Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter | of Section IX of Annex lll of the Regulation (EC) No 853/2004,

(iii)  koje zadovoljava kriterije vezane za broj bakterija i somatskih stanica utvrden u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka Il Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH broj 103/12) ili u
skladu sa Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Ill Uredbe(EZ) br.853/2004,/ koje 3amoBo/baBa Kputepujyme BesaHe 3a 6poj 6aktepuja u comatckmx henwja ytephen y Mornasmwy | Ogjesbka IX Qoaatka Il
MpaBMAHMKa O XMIMjeHU XpaHe KMBOTUHCKOT nopujekna (,Caybenn rnacHmuk BuX” 6poj 103/12) unu y cknagy ca NMornasmwem | Ogjesbka IX JopaTka Il Ypen6e(E3) 6p.853/2004/ which meets the plate
and somatic cell count criteria laid down in Chapter | of Section IX of Annex Ill of the Rulebook on food of animal origin (,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter | of
Section IX of Annex Ill of the Regulation (EC) No 853/2004,

(iv) za koje su ispunjena jamstva vezana za status rezidua u sirovom mlijeku odredena monitoring planom za detekciju rezidua ili $tetnih tvari u skladu sa Odlukom o praéenju rezidua odredenih materija u
Zivim Zivotinjama i u proizvodima Zivotinjskog podrijetla(”Sluzbeni glasnik BiH” 1/04; 40/09, 44/11) ili Direktivom 96/23 EZ ./ cy ucnytbeHe rapaHumje BesaHe 3a CTaTyC pes3naya y CMPOBOM M/MjeKy
oapeheHa MOHUTOPUHT MIAHOM 3a JeTeKuujy pesnlya Uamn WTETHUX TBapy y cknaay ca Oanykom o npahewy pesnaya oapeheHnx maTepuja y KMBUM XUBOTUHAMa U Y NPOU3BOAUMA KUBOTUHCKOT
nopujexna ("Cnyxbenu rnacHuk Bux” 1/04; 40/09; 44/11) unn ,[],VIpeKTMBOM 96/23 E3./ which complies with the guarantees on the residues status of raw milk provided by the monitoring plans for the
detection of residues or substances submitted in with the Decision r on itoring of certain sub: in live animals and animal products(“Official Gazette BiH"1/04; 40/09; 44/11) or the
Directive 96/23 EC;

(v) koje je u skladu sa najvise dozvoljenom koli¢inom za rezidue antibakterijskih veterinarskih medicinskih proizvoda kako je navedeno u Prilogu Pravilnika o maksimalno dozvoljenim koli¢inama farmakoloski
aktivnih supstanci u proizvodima Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” br. 61/11i67/12 ) ili Dodatku Uredbe (EZ) br.37/2010, a na temelju testiranja na prisutnost rezidua antibakterijskih lijekova
provedenih od strane subjekta u poslovanju s hranom u skladu sa uvjetima iz podtacke 7. Dijela IIl, Poglavlja | Odjeljka IX Dodatka IIl Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,,Sluzbeni glasnik BiH"
broj 103/12) ili u skladu sa podtackom 4. Dijela IlI, Poglavlja | Odjeljka IX Dodatka IIl Uredbe(EZ) br.853/2004;/ Koje je y cknafy ca Hajsule A03BO/LEHOM KOAMYMHOM 33 pesuaye aHTUBaKTepPUjCKMUX
BETEPUHAPCKUX MEAMLMHCKUX NPOU3BOAA KaKo je HasedeHO y Mpunory MpaBUAHMKA O MAaKCUMAnHO [I03BO/bEHUM KOAMUMHAMA GApMaKONOWKM aKTUBHWUX CYMNCTaHLM Y NPOU3BOAMMA KUBOTUHCKOT
nopujekna (,CnyskbeHn rnacHuk BuX“ 6p. 61/11 1 67/12 ) unn Lopaatky Ypeabe (E3) 6p.37/2010, a Ha OCHOBY TecTMparba Ha NPUCYTHOCT pe3uaya aHTUBaKTePUjCKUX IMjeKoBa NPOBEAEHUX Of, CTpaHe

cy6jeKTa y noc/ioBakby C XpaHOM y CKaaay ca ycnosuma u3 nograuke 7. Aujena ll, Mornassmwa | Oajesvka IX Jogatka |l MpaBuaHUKa 0 XUrMjeHn XxpaHe )UBOTUHCKOT nopujekna (,CnyskbeHn rnacHuk buX”

6poj 103/12) nnu y cknagy ca noaradkom 4. flnjena lll, NMornassma | Ogjesbka IX Joaatka Il Ypeabe(E3) 6p.853/2004;/ which, pursuant to testing for residues of antibacterial drugs carried out by the food

business operator in accordance with the requirements of Annex lll, Section IX, Chapter I, Part Il point 7 of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Annex lll, Section

IX, Chapter I, Part Ill, point 4 of Regulation (EC) No 853/2004, it complies with the maximum residue limits for residues of antibacterial veterinary medicinal products laid down in the Annex of
lebook on the i level of phar logically active sub in products of animal origin ("Official Gazette of BiH" No.61/11 and 67/12) or Annex to Regulation (EU) No 37/2010;
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Proizvodi od sirovog mlijeko/ Npoussoau oa cuposor manjeko/
DRZAVA / IPYXABA / COUNTRY Dairy products derived from raw milk/
1I. Podaci o zdravlju /Moaaum o 3apassby /Health information Il a. Referentni broj svjedodzbe/ PedepeHTHM 6poj I.b
ceptudmkara/Referentni broj certifikata/ Cerrificate
reference number

(vi) proizvedeno je pod uslovima koji garantuju uskladenost sa maksimalno dozvoljenim koli¢inama pesticida u skladu sa Pravilnikom o maksimalnim nivoima ostataka pesticida u i na hrani i hrani za Zivotinje
biljnog i Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 89/12 )ili Regulativom (EZ) broj 396/2005, i maksimalno dozvoljenim koli¢inama kontaminanti u skladu sa Pravilnikom o najve¢im dopustenim
koli¢inama odredenih kontaminanata u hrani (“Sluzbeni glasnik BiH" br.37/09 i 39/12) ili u skladu sa Uredbom (EZ) br. 1881/2006./ npov3seseHO je nog ycnoBMMa KOjU rapaHTyjy ycknaheHocT ca

Certification

MaKCMMa/THO J03BO/bEHUM KOIMYMHAMA NECTULMAA Y CKady ca MPpaBUAHMKOM O MaKCMMalHUM HABOWMA OCTaTaka MecTUUMAA Y M Ha XPaHU 1 XPaHW 3a KMBOTUHE BGU/LHOT 1 KUBOTUHCKOT NOpUjeKna
(,Cny6enn rnacHuk BuX“ 6poj 89/12 Junn Perynatusom (E3) 6poj 396/2005, M MaKCMManHO [03BO. KO, KOHT: ™M y cknagy ca [paBunHUMKOM O Hajsehum ponywTeHum
Ko/MumMHama ogpeheHunx KoHTamuHaHaTa y xpauu (“CnyskbeHun rnacHuk buX™ 6p.37/09 n 39/12) nnn y cknagy ca Ypeabom (E3) 6p. 1881/2006./ which has been produced under conditions guaranteeing

Rulebook m hl

compliance with the maximum residue levels for pesticides laid down in on quantities of veterinary drugs and pesticides in products of animal origin (“Official Gazette of
BiH"89/12) or Regulation (EC) No 396/2005, and i levels for inants laid down in Rulebook on maximum residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and animal origin
("Official Gazette of BiH ” No. 37/09 and 39/12) or Regulation (EC) No 1881/2006.

b)  dolazi iz objekta u kojem je implementiran program baziran na principima HACCP-a u skladu s Pravilnikom o higijeni hrane (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 4/13) ili u skladu sa Regulativom (EZ) broj 852/2004/

Aonase u3 objeKTa y Kojem je MMNaemMeHTUpaH nporpam 6asupaH Ha npuHumnuma HACCP-a y cknagy ¢ MpaBuaHUKOM O xurujeHu xpate (,Cay6eHun rnacHuk buX“ 6poj 4/13) uau y cknagy ca Perynatusom
(E3) 6poj 852/2004/ it comes from an i 1t impl ing a program based on the HACCP principles in accordance with Rulebook on food hygiene (,,Official gazette of BiH“ No. 4/13) or in
accordance with Regulation (EC) No 852/2004;

c) je dobiven od sirovog mlijeka koje u proizvodnom postupku nije bilo podvrgnuto toplinskoj obradi ili fizi¢koj ili hemijskoj obradi / je no6ujeH of cupoBor maujeka Koje y npou3BogHOM MOCTYMKY HUje 6uno

NOABPrHYTO TOMMHCKO] 06pasamn naun drsnukoj nam xemujckoj obpaam / it has been obtained from raw milk that has not undergone any heat treatment or any physical or chemical treatment during the

ranje / Avo II: Ceptudmuymparse/ Part |

manufacturing process,

d)  suomotani, zapakirani i oznageni u skladu sa Poglavlju Il i IV Odjeljka IX Dodatka IIl Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili u skladu sa Poglavljem Il i IV Odjeljka
IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004/ cy omoTaHu, 3anakupaHu U o3HayeHu y cknagy ca Mornasswy Il v IV Opjesbka IX Joaatka Il MpaBUaHUKA O XUTUJEHU XpaHe XKUBOTUHCKOT nopujekna (,CnybeHu
rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unu y cknagy ca Mornasswem Il v IV Ogjesska IX Joaatka Il Ypea6e(E3) 6p.853/2004/ it has been wrapped, packaged and labeled in accordance with Chapter Ill and IV of Section
IX of Annex Ill of the Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter Il and IV of Section IX of Annex Ill of the Regulation (EC) No 853/2004.

e) udovoljava relevantnim mikrobiolo$kim kriterijima propisanim Pravilnikom o mikrobiolo3kim kriterijima za hranu (, Sluzbeni glasnik BiH“, broj 11/13) ili Regulativi (EZ) No 2073/2005, i/ yaoso/maBa
peneBaHTHUM MUKPOBMONOWKUM KPUTEPUjUMA NPONUCaHUM PABUAHUKOM O MUKPOBMONOLIKUM KpUTepUjuma 3a xpaHy (, Cay6eHu rnacHuk BuX*, 6poj 11/13) unu Perynatuen (E3) Ho 2073/2005, u / it
meets the relevant microbiological criteria laid down in Regulations on microbiological criteria for foodstuffs ("Official Gazette", No. 11/13) or Regulation (EC) No 2073/2005, and

f) su ispunjena jamstva vezana za Zive Zivotinje i njihove proizvode odredena planom za monitoring rezidua koji je sukladan s Odlukom o pracenju rezidua odredenih materija u Zivim Zivotinjama i u proizvodima
Zivotinjskog podrijetla(”Sluzbeni glasnik BiH” 1/04; 40/09, 44/11) ili Direktivom 96/23 EZ./ cy ucnyreHe rapaHumje Be3aHa 3a »KMBE JKUBOTUHE U HUXOBE NPoM3BoAae ogpeheHa NNaHOM 3a MOHUTOPUHT
pesuaya Koju je y cknagy ¢ Ognykom o npahewy pesngya ogpeheHnx maTtepuja y UMBUM XUBOTUHAMa M Y NPOU3BOAMMA KMBOTUHCKOT nopujekna (“Cnyxbenun rnacHuk buX” 1/04; 40/09; 44/11) wnan
[vpektveom 96/23 E3. / the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Decision resid! on itoring of certain sub es in
live animals and animal products(”Official Gazette BiH"1/04; 40/09; 44/11) or the Directive 96/23 EC;

Opaske / HanomeHa / Notes

Ovo je certifikat za proizvode od sirovog mlijeko za ishranu ljudi namijenjeni uvozu u Bosnu i Hercegovinu. / 080 je cepTUduKaT 3a NPOU3BOAE OA, CMPOBOT MAMJEKO 3a UCXPAHY Jbyan HamujereHu yBo3y y BocHy 1 XepuerosuHy / This certificate is for dairy
products derived from raw milk for human consumption intended for importation into Bosnia and Herzegovina.

Dio | / Ao | / Part |
Rubrika I.7.: / Py6puka 1.7.: / Box reference 1.7: Upisati ime i 1SO kod zemlje / Ynucat ume u 1SO kog, 3embe / Provide name and ISO code of the country

Rubrika I.11.: / Py6puka 1.11 / Box 1.11: Naziv, adresa i odobreni broj objekta iz kojeg se otprema. / Hasus, agpeca n ogobpenu 6poj o6jexta u3 kojer ce otnpema / Name, address and approval number of establishment of dispatch.

Rubrika 1.15.:/ Py6puka 1.15.:/ Box reference 1.15: Registracijski broj (Zeljezni¢kih vagona ili kontejnera i cestovnog vozila), broj leta (aviona) ili ime (broda). U sluaju prijevoza u kontejnerima njihov ukupan broj te njihov registracijski broj i broj pe¢ata
ukoliko postoji potrebno je upisati u rubriku 1.23. U slu¢aju istovara i pretovara posiljatelj mora obavijestiti grani¢nu veterinarsku postaju ulaska u BiH. / Perucrapcku 6poj (*e/besHUYKUX BaroHa au KOHTEjHepa n ApymcKor Bosuna), 6poj neta
(aBnoHa) unm ume (6poaa). Y cydajy npesosa y KOHTEJHEPUMA HUXOB YKyNaH 6poj Te HUXOB perncTpaumjcku 6poj u 6poj neyata yKOAMKO MOCTOjU MOTPe6HO je ynucatu y pybpuky W.23. Y caydajy uctoBapa U npetoapa nowusbaol, Mopa
06aBMjecTUTU rpaHUyYHY BeTepUHapCKy CTaHuLy ynacka y BuX. / Registration number (railway wagons or container and road vehicle), flight number (aircraft) or name (ship). In the case of transport in containers, the total number of containers
and their registration number and where there is a serial number of the seal it must be indicated in box 1.23. In case of ing and ing, the i must inform the border inspection post of introduction into the Republic of BiH.

Rubrika 1.19.:/ Py6puka 1.19:/ Box reference 1.19: Upisati odgovarajuci kod posiljke (CT broj) Svjetske carinske organizacije: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 17.02; 21.05; 22.02; 35.01; 35.02; ili 35.04. / Ynucatv ogrosapajyhu kog nowwsmke (LT
6poj) CejeTcke LApUHCKe opraHusaumje04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 17.02; 21.05; 22.02; 35.01; 35.02; unm 35.04. / Use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organization: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04;
04.05; 04.06; 17.02; 21.05; 22.02; 35.01; 35.02; or 35.04.;

Rubrika 1.20.: /Py6puka 1.20: / Box reference 1.20: Upisati ukupnu bruto i ukupnu neto masu. / Ynucat ykynHy 6pyTo 1 ykynHy Heto macy. / Indicate total gross weight and total net weight.

Rubrika 1.23.:/ Py6puka 1.23:/ Box reference 1.23: Za kontejnere ili kutije navesti broj kontejnera i broj plombe (ako je primjenljivo). / 3a koHTejHepe unu KyTuje HasecTn 6poj KoHTejHepa u 6poj nnombe (ako je NnpumjeHLKBO). /For containers or boxes, the
container number and the seal number (if applicable) should be included.

Rubrika 1.28.:/ Py6puka 1.28:/Box reference 1.28: Proizvodni objekt: navesti odobreni broj proizvodnog(ih) objek(a)ta, sabirnog centra ili centra za standardizaciju odobren(ih) za |zvoz u B\H /I‘lpomsaognn 06jeKT: HaBecTh 0a06peHn 6poj NnponssoaHor(1X)
o6jek(a)Ta, cabUpHOr LEHTpa MAK LEHTPa 3a CTaHAapAM3aumnjy ogobper(vx) 3a u3so3 y buX./ Manufacturing plant: introduce the approval number of the p ion centre or ization centre app for
exportation into BiH.

Dio Il / Aiwo Il / Part Il

Boja pecata i potpisa se mora razlikovati od boje teksta/podataka u certifikatu / Boja nevara u notnuca ce mopa pasnnkosatv og 6oje TekcTa/noaaraka y ceptudukaty / The colour of the stamp and signature must be different from that of the particulars
in the certificate.

Sluzbeni veterinar / Cnyk6eHu setepunap / Official veterinarian

Ime (tiskanim slovima) / Ume (wtamnanum cnosuma) / Name (in capitals) Kvalifikacija i titula / Keanudwkaumja u Tutyna / Qualification and title

Datum / latym / Date Potpis/ Notnuc / Signature

Pecat / MNeyat / Stamp
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